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در این مراسم، حجت الاسلام والمسلمین احمد خزایی، مدیر مؤسسه 
مطالعات و پژوهش های سیاسی و ناشر کتاب، گزارشی از روند تولید 

و نشر این کتاب ارائه کرد.
خزایی در بخشی از سخنان خود گفت: »امروز، باتوجه به جنگ شناختی 
کار  که در دنیا وجود دارد، تولید سند و محتوا و تحلیل های مستند، 
کتاب به افکار  کردیم با انتشار ایــن  زشمندی اســت و ما هم سعی  ار

عمومی کمک کنیم.«
در ادامه برنامه، حسین محمدی، معاون دفتر مقام معظم رهبری، و رضا 
سیف اللهی، از فعالان تسخیر لانه جاسوسی آمریکا در ۱۳آبان ۱۳۵۸، 
لوح تقدیر و متن تقریظ رهبر معظم انقلاب، حضرت آیت ا... خامنه ای، 
بر کتاب »ایستگاه خیابان روزولت« را به محمد محبوبی، نویسنده آن، 

اهدا کردند.

پس از قرائت متن تقریظ معظم له، نویسنده کتاب »ایستگاه خیابان 
روزولت« نکاتی درباره چرایی نگارش کتاب و مسیر طی شده در طول 

سال های اخیر برای تألیف این اثر بیان کرد.
او گفت: »ما سعی کردیم از ۴۵کتاب انگلیسی و فارسی برای نگارش این 
کتاب استفاده کنیم و در یک بازه زمانی دوسال و نیمه توانستیم کتاب 

را به پایان برسانیم.«
محبوبی افزود: »یکی از سختی های ما در طول این دو سال، تشخیص 
حقیقت در روایت ها بود، زیرا در گزارش های خارجی صداقت وجود 
ندارد و آن ها سعی کرده اند به نفع خود بنویسند. وقتی گزارش های 
آن ها از اتفاقات لانه جاسوسی را بخوانید، متوجه می شوید یک قرائت 
کاملا مهندسی شده ارائه می کنند؛ به همین خاطر، ما باید تله هایی که 

در این کتاب ها وجود داشت را پیدا می کردیم.«
این نویسنده بیان کرد: »برای تهیه اسناد و منابع این کتاب، مؤسسه 
مطالعات و پژوهش های سیاسی بسیار به ما کمک کرد. تلاش ما هم بر 
این است که بتوانیم مواد خام این محتواها را، با توجه به تکنولوژی های 

جدید، دراختیار نسل جدید قرار دهیم.«
سخنرانی رضا سیف اللهی، عضو شورای مرکزی دانشجویان پیرو خط 
وز  امام و از فعالان اصلی تسخیر لانه جاسوسی آمریکا در تهران در ر

۱۳آبان۱۳۵۸، از بخش های دیگر مراسم بود.
در ادامه، محمدی، معاون دفتر مقام معظم رهبری، با بیان خاطراتی از 
تسخیر لانه جاسوسی به روایت شنیده نشده ای از پیام امام خمینی)ره( 
ــه دانــشــجــویــان انــقــابــی تسخیرکننده لانـــه جــاســوســی آمــریــکــا در  ب

۱۳آبان۱۳۵۸ در تهران، اشاره کرد.
آیین انتشار تقریظ رهبر معظم انقلاب بر کتاب »ایستگاه خیابان روزوِلت« 
که از ساعت۱۰ صبح چهارشنبه در مؤسسه پژوهشی فرهنگی انقلاب 
اسلامی آغاز شده بود، با سخنان عباس سلیمی نمین، پژوهشگر تاریخ 

معاصر، به پایان رسید.

چرا این سوژه؟

نویسـنده در پاسـخ به این سـؤال گفته اسـت: »در 
کتاب های تحلیلی که از اوایل دهه ۶۰ انتشارشان 
وع شـد، بیشـتر از زاویه دیـد آمریکایی هـا  شـر
[ نگریسـته شـده اسـت. ]...[  بـه موضـوع ]تسـخیر
علاوه بر این، رهبر معظم انقلاب در سخنرانی های 
متعـدد بـه ایـن موضـوع اشـاره کرده انـد و لحـن 
عتاب آمیـز ایشـان نشـان دهنده ضرورت درک 
کـز اسـنادی و پژوهشـی  ایـن مسـئله توسـط مرا

کشـور اسـت. ]...[ ایـن دو عامـل، 
کـه  ه  جـب شـد ، مو هـم ر کنا ر د
ایـن موضـوع به نظـر مـن یـک 
موضوع ضروری و قابل پژوهش 
باشـد و نیـاز بـه نـگارش یـک 
کـه  کتـاب مسـتند و پژوهشـی، 
زاویه دیـد ایرانـی، جامعه ایـران 
و حتـی دولـت موقـت و شـورای 
 ، یـر بکشـد تصو ا به  ب ر نقال  ا

احساس شود.«

فرصتی برای تسویه حساب با آمریکایی  ها

وز  تسـخیر سـفارت آمریـکا در ر
 بخشی
از کتاب

یک   ۱ ۳ ۵ ۸ ل سـا ن  بـا ۱آ ۳
آتش افـروزی هیجانـی و یکبـاره 
نبود، بلکه به مثابه جرقه ای بود 
وت خشـم جامعـه ایـران از سـال ها  کـه انبـار بـار
مداخله آمریکا در کشورشان را منفجر کرد. سرآغاز 
ایـن مداخالت را بایـد سال۱۳۳۲ دانسـت: دولـت 
ایالات متحده و ایستگاه سی آی ای در تهران، یک 
کودتـای نظامـی راه انداخـت و دولـت قانونـی وقـت 
بـه نخسـت وزیری محمـد مصـدق را سـرنگون کـرد. 
، منجـر بـه شکسـت  گونـی حکومـت مصـدق ژ وا
 ، ن ا یـر ا نفـت  صنعـت  ن  شـد   ملی نهضـت 
روی کار آمدن یک حکومت نظامی و تبعید و اعدام 
رجـال سیاسـی ملی گـرا شـد. پیامـد مهـم کودتـای 
۲۸مـرداد۱۳۳۲، سـرخوردگی و افسـردگی جامعـه 
ایران بود، به نحوی که تا سال های بعد هیچ کنش 

سیاسـی معناداری از خود بروز نداد.
مـت  حکو تـی  عا طلا ا ه  سـتگا د  ، بعـد ی  چنـد
پهلـوی، موسـوم بـه سـازمان اطلاعـات و امنیـت 
۱۳۳۵ تأسـیس شـد.  ک(، در اسفند )سـاوا کشور
بـا  ک  ا و نسـتند سـا ا د سـتی می  ر د به  ن  همـگا
عاملیـت سـرویس اطلاعاتـی آمریـکا تشـکیل شـده 
است و قرائن زیادی بر تأیید آن در دست داشتند؛ 
ازجملـه اینکـه مستشـاران اطلاعاتـی آمریکایـی، 
ک، تا سـال۱۳۴۹، مسـتقیما  از زمان تأسـیس سـاوا
. سـازمان  کردنـد در ایـن سـازمان فعالیـت می 
ک، متشـکل از اداره کل  اطلاعـات خارجـی سـاوا

 ، ) جـی ر ت خا عـا طلا ی ا ر و آ جمـع  ( م و د
اداره کل هفتم)بررسی اطلاعات خارجی( 

 ، و اداره کل هشتم)ضدجاسوسـی(
وی اطلاعاتـی نیابتـی آمریـکا در  بـاز
منطقـه به شـمار می رفـت و ناظـر بـه 
کار  وی و بلـوک شـرق  اهـداف شـور

ک)امنیت  می کـرد؛ اداره کل سـوم سـاوا
د  ا سـتبد ا هـم   ) خلـی ا د

کـم را تقویـت می کـرد  حا
و موردحمایـت دولـت 
معـه  جا  . د بـو یـکا  مر آ
ایـران، آمریکایی هـا را 
در اسـتبداد حکومـت 

ک شـریک می دانسـت. پهلـوی و جنایـات سـاوا
در اوایـل دهـه۱۳۴۰، محمدرضـا پهلـوی از اجـرای 
طرحـی بـا عنـوان »انقالب سـفید« پـرده برداشـت. 
سـو  حـی هم  ا طر ب سـفید ر نقال خمینـی ا م  ما ا
بـا منافـع آمریکایی هـا در ایـران دانسـتند و در 
سخنرانی تاریخی ۱۳خرداد۱۳۴۲ با آن به مخالفت 
برخاستند. قیام ۱۵خرداد بزرگ ترین نهضت ملی 
پـس از ملی شـدن صنعـت نفـت بـود کـه حکومـت 
گویـی  پهلـوی بـار دیگـر آن را درهـم شکسـت. 
جامعـه ایـران یـک الگـوی تکرارشـونده پیـدا کـرده 
بـود: هرجـا یـک نهضـت مردمـی علیـه آمریـکا در 
ایـران شـکل می گیـرد، بـا سـرکوب خونیـن نظامیـان 
هـا  نی  ا یر . ا د شـو جـه می  ا ی مو مـت پهلـو حکو
استبداد پهلوی را مدافع منافع سلطه گری آمریکا 
می دیدنـد. در آبـان۱۳۴۳، همیـن الگـو دوبـاره تکرار 
کنـش بـه تصویـب لایحـه  شـد: امام خمینـی، در وا
کاپیتولاسـیون، تعمیـم مصونیت هـا و معافیت هـای 
کنوانسـیون ویـن بـه هـزاران مستشـار آمریکایـی 
گشـودند  و خانواده هایشـان، لـب بـه اعتـراض 
 کـه این بـار بـه نفی بلـد و تبعیـد ایشـان بـه ترکیـه 

منتهی شـد.
ی  ز کتـا صـه تر ن بـه عر ا یـر ، ا ی بعـد ها ل  ر سـا د
هـزاران مستشـار آمریکایـی در ایـران تبدیـل شـد: 
آمریکایی ها عملا پادگان ها و پایگاه های مختلفی 
ع در امور داخلی  را دراختیار گرفتند و بازیگر بلامناز
ایـران شـدند؛ متقابال، ارتـش شاهنشـاهی ایـران 
بـه دولـت آمریـکا، خدمـات نظامـی مـی داد. حضـور 
عملیاتـی ارتـش ایـران در جنـگ ظفـار و کمک های 
لجسـتیک در جریـان جنـگ ویتنـام، نمونه هایـی از 
تأمیـن منافـع آمریکایی هـا از طـرف دولـت 

شاهنشـاهی ایـران بـود.
وزی انقـــــالب اســــــــــالمی در  بـا پــــــیر
ز  ۱۳۵۷، خشـم جامعـه ایـران ا بهمـن
مداخالت و سـلطه گری های دولـت 
آمریکا به عصر پس از انقلاب منتقل شد. 
ایرانی ها می خواستند به تداوم بازیگری 
و بازی گردانـی آمریکایی هـا 
ن  یـا پا ن  شـا ر کشو ر  د
دهــــــــــنــــــد و واقـــــعــــــه 
۱۳۵۸ فرصـت  ۱۳آبان
این کار را دراختیارشان 

قـرار داد.

چرا این اسم؟

رهبر معظم انــقــاب در تقریظ 
خویش بــر کــتــاب، بــه‌ویــژه، نام 
آن را ســتــوده‌انــد. امــا مــاجــرای 

این نام چیست؟
ــر خــود   مــحــمــد مــحــبــوبــی  در اثـ
درایــن‌بــاره نوشته اســت: »نام 
ــان  ــاب ــی ــاه خ ــگـ ــتـ ــاب، “ایـــسـ ــ ــت ــ ک
روزولـــت”، گویای آن اســت که 

نمایندگی سیاسی آمریکا در تهران، که در امتداد 
خیابان شهید مفتح)روزولت سابق( قرار داشت، 
یت‌های  بیش‌ازآنکه یــک سفارتخانه بــا مأمور
دیپلماتیک باشد، ایستگاه سازمان سی‌آی‌ای 
با مأموریت‌های اطلاعاتی و عملیاتی بود. دیگر 
آنــکــه واقــعــه ۱۳آبــــــان۱۳۵۸ یــک مقطع حیاتی 
ــران اســـت و بــازیــگــران و  در سپهر ســیــاســت ایــ
نــاظــران سیاسی لاجـــرم بــایــد در ایــن ایستگاه 
ویــداد را  برابر این ر  توقف کنند و موضع خود در

روشن سازند.«

کتابی ترازاول در جنگ روایت ها

پورقهرودی)رئیس  علیرضا مختار

از نگاه 
دیگران

نه  بخا د و کتا ــان اســنــا زم ــا س

ملی(|حضرت آیت ا... خامنه ای، 

رهبر معظم انقلاب اسلامی، که از 
موضع رهبری انقلاب اسلامی همواره ازطرفی جهت 
و حرکت دشمن را رصد کرده و از طرف دیگر به اهمیت 
ثبت و ضبط و انتشار و ترویج هنرمندانه روایت های 
حقیقی از وقایع مختلف انقلاب اسلامی واقف اند، 

بارهاوبارها و به مناسبت های مختلف نسبت به
شناخت حرکت و فعالیت دشمن

لزوم پیشتازی و پیش دستی در روایت
ارائه هنرمندانه روایت های صحیح

لزوم همّت دستگاه های فرهنگی، مؤسسات 
پژوهشی، عموم محققان

کید و نسبت به نتایج سوء بی توجهی به این مهم  تأ
هشدار داده اند.

]...[
یکی از مهم ترین وقایع در تاریخ انقلاب اسلامی 
تسخیر سفارت آمریکا در تهران توسط دانشجویان 
پیرو خط امــام بــود که از ۱۳ آبـــان ۱۳۵۸ تـــا ۳۰ دی 
۱۳۵۹ بــه طــول انجامید و تأثیرات قابل توجهی در 
عرصه بین المللی بــرجــای گــذاشــت. ایــن اقــدام 
ــوی حــضــرت امـــام خــمــیــنــی)ره( به  انــقــابــی کــه ازسـ
»انقلاب دوم« موصوف شد دارای زمینه ها، ابعاد و 

آثار بسیار قابل تأمل و عبرت آموزی است که تبیین 
آن ها ازجهت روشنگری برای نسل جوان و آینده 
کشور و نیز مردم آزادی خواه جهان دارای اهمیت 

فوق العاده است.
موضوعاتی ازجمله:

تاریخچه نفوذ و دخالت های آمریکا 
از دهه سی شمسی تا پیروزی انقلاب 

اسلامی
حمایت های همه جانبه از نظام 

طاغوتی و ضدمردمی پهلوی 
در مقابله با مبارزات مردم 

ایران
سوءاستفاده و غارت 
گسترده منابع اقتصادی 

ایران
ــگ  ــن ــره ــج ف ــ ــرویـ ــ تـ

منحط غربی برای تخدیر جوانان ایرانی
تبدیل سفارتخانه به مرکز جاسوسی آمریکا در 

منطقه
تلاش برای جلوگیری از پیروزی انقلاب اسلامی 

و پناه دادن به دیکتاتور مخلوع پس از فرار از کشور
توطئه چینی برای شکست انقلاب اسلامی با 
حمایت از گروهک های ضدانقلاب پس از بهمن 

۱۳۵۷
مــحــتــوای اســنــاد و مــــدارک بـــه دســـت آمـــده از 

جاسوس خانه آمریکا
می تواند دستمایه تحقیقات مستند و معتبر متعددی 
برای نشان دادن چهره کریه آمریکا در نظر عموم مردم 
جهان گردد. با توجه به اینکه مؤسسات و نهادهای 
فرهنگی استکباری درطول سال های گذشته ازطریق 
فیلم و کتاب و مستندهای متعدد سعی وافــری در 
تحریف ماجرای تسخیر سفارت آمریکا به کار بسته اند، 
و ازطرفی لزوم تبیین حقیقت این ماجرای حماسی، 

حداقل دو رشته فعالیت ضروری است:
ــرویـــج مــحــتــوای اســنــاد  اول: اطـــاع رســـانـــی و تـ

به دست آمده از سفارت آمریکا در تهران
دوم: روایت مستند، دقیق، و مبتنی بر حقیقت از این 

ماجرا
کتاب »ایستگاه خیابان روزولـــت«، که به کوشش 
محققانه جناب آقای محمد محبوبی در زمستان 
۱۴۰۲ منتشر شده است، را می توان بهترین اثر متقن 
کنون  و معتبر و جامع تولیدشده در این موضوع تا

دانست.
گی های خاص عبارت اند از: ویژ

روایت ماجرا با جزئیات و ترتیب تاریخی
نثر روان، جذاب و خواندنی
تحلیل مبتنی بر واقعیت

اتخاذ رویکرد اقناعی به جای رویه 
تبلیغی

افزودن پانوشت های توضیحی
انضمام هشتاد صفحه تصویر و سند
ــاب مـــی تـــوانـــد  ــتـ ــیــن، کـ هــمــچــن
منبعی مفید بــرای تولیدات 
ــولات فــرهــنــگــی  ــحــــصــ مــ
ــرای  ــ ــ و رســــــــانــــــــه ای ب
جــبــران خــأ تبیین این 
ــاشـــد.  ــم بـ ــهـ  واقــــعــــه مـ

ان شاءا... .

معرفی رمان »جنگ و صلح«

خدا که می نوشت

به امیـد خـدا و به شـرط حیـات، قصـد داریـم در 
سـه هفتـه پیاپـی و در همیـن سـتون »شـنبه ها بـا 
کتـاب«، سـه رمـان اصلـی تولسـتوی را، بـه همـان 
کـه نوشـته و منتشـر شـده اند، معرفـی  ترتیبـی 
کنیـم. ایـن سـه رمـان کـه نوشتنشـان، به ترتیـب، 
حـدود شـش، چهـار و چهـار سـال)درمجموع، 
چهارده سال از عمر هشتادودوساله تولستوی( 
زمـان بـرده اسـت، عبارت انـد از »جنگ و صلـح«، 
کارمـان نیـز  کارنینـا« و »رسـتاخیز«. شـیوه  »آنـا 
بدین صـورت اسـت کـه در هـر رمـان تنهـا بـه ارائـه 
هفـت نکتـه تلگرافـی و کوتـاه می پردازیـم دربـاره رمـان، خلاصـه 
داسـتان، متـن و حواشـی آن و بالاخـره ظرایـف ترجمـه آن هـا کـه 
به ترتیـب کار سـه مترجـم صاحب نـام، سـروش حبیبـی، مشـفق 
همدانـی و اسـکندر ذبیحیـان، اسـت. بگذریـم و برویـم به سـراغ 

اولیـن رمـان.
 ـکـه در آغـاز به صـورت پاورقـی و بـا نـام »1805« در  ایـن رمـان ـ 1
یـک مجلـه ادبـی چـاپ می شـدــ وقایـع تاریخی سیاسـی اجتماعی 
که شـامل  روسـیه را در بـازه زمانـی ژوئیه1805 تـا دسـامبر1820)
رخدادهـای مهمـی چـون جنـگ بـا ناپلئـون و آتش سـوزی مسـکو 
نیـز می شـود( روایـت می کنـد؛ البتـه درکنـار اتفاقـات ریز ودرشـتی 
کـه در چنـد خانـواده عمدتـا اشـرافی و نظامـی روس در آن بـازه 
کام  خ می دهـد؛ اتفاقاتـی ماننـد عشـق های رمانتیـک نـا زمانـی ر
و کامیاب، ازدواج، تولد فرزند، مرگ همسر، مرگ والدین، مجروح 
گاه کشته شـدن در میـدان جنـگ، خیانـت، دوئـل به خاطـر  و 
ن  شـد ، مستحکم  حـی مثبـت و منفـی و ت ر لا ، تحـو فت ا شـر
پیوندهـای دینـی افـراد و از آن سـو ازدسـت دادن ایمـان و ده هـا 

رخـداد دیگر.
صحنه گـردان اتفاقاتـی کـه در بنـد قبـل بـه آن هـا اشـاره کردیـم،  2
طیـف رنگارنـگ و انبوهـی اسـت از انـواع شـخصیت های واقعـی و 
خیالـی. جالـب اسـت بدانیـم تعـداد شـخصیت هایی کـه در رمـان 
کاری انجام می دهند و حرفی می زنند)به قول دوستان هنرهای 
کـت دارنـد و هـم دیالـوگ( حـدود 170نفـر اسـت کـه  نمایـش، هـم ا
می توان آن ها را در سه دسته گنجاند: 1- شخصیت های واقعی 
تاریخـی ماننـد ناپلئـون یـا تـزار الکسـاندر اول، 2- شـخصیت های 
3- شـخصیت های ترکیبـی ماننـد  خیالـی ماننـد »ناتاشـا«، و 
»دولوخُـف« کـه مترجـم محتـرم، در پاورقـی ص62، راجع بـه او 
آورده اسـت: »منشـأ شـخصیت دولوخـف در ایـن داسـتان، نیمـی 
ژنرال دولوخف اسـت که در سـال1812 عملیاتی پارتیزانی را علیه 
کـه “روفیـن” نـام  کـرد و نیمـی پسـرش  قـوای بناپـارت هدایـت 

داشت.«
همان طورکه در معرفی کتاب »زندگی تولستوی« رومن رولان  3
گفتیـم، تولسـتوی روح ناآرامـی داشـت و افـکار و مواضعـش دائـم 
تغییـر می کـرد؛ نـه تغییـری بـرای کسـب منفعـت و ـ ـبه قـول معروف ـــ 
کـردن بـرای رسـیدن بـه سـود مـادی یـا جایـگاه  رنگ عوض 
که با توجه به میراث خانوادگی از هر دو این ها بی نیاز  اجتماعی)
بود(، بلکه تغییری مبتنی بر تحقیق و حقیقت جویی و برخاسته 
از اصل صداقت با خویشتن. کتاب »اعتراف« تولستوی با ترجمه 
)نشر »گمان«(، به زیبایی و روشنی هرچه تمام تر،  دکتر آبتین گلکار
گـون سـفر درونـی  گویـای صداقـت محـض تولسـتوی و مراحـل گونا
اوست. شخصیت »پیِر بزوخُف« در »جنگ و صلح« نیز تاحدودی 

گی را داراسـت. همین ویژ
ب  کتـا ر  د  ، ی لسـتو تو بـه    ط بو مر فصـل  ز  غا آ سـر 4
»رئالیست ها)هشت چهره(«)»نشر نو«(، به زیبایی و با ایجاز تمام، 
هنر تولسـتوی در »جنگ و صلح« را نمایان می سـازد. این سـرآغاز 
کـرم رضایی باینـدر، عینـا نقـل می کنـم: »درمـورد  را، بـا ترجمـه ا
“جنگ و صلـح” و “آنـا کارنینـا”، دو رمـان بـزرگ تولسـتوی، گفتـه 
شـده که گویی ]نعوذبالله[ خود خدا قلم به دسـت گرفته و آن ها 
را نگاشـته اسـت. پروسـت هـم بـه همیـن نکتـه اشـاره می کنـد و 
می گویـد کـه در ایـن رمان هـا گویـی خداونـد در کمـال آرامـش بـه 

قضاوت بشـر نشسـته اسـت.«
همسـر تولسـتوی، که چهارده سـال از او کم سـن تر بود، نقشـی  5
 ، د نبـو و  ا گـر  ا ید  . شـا شـت ا ن د مـا ر ر خلـق  یـر د پذ نا ر نکا ا
»جنگ وصلحـ«ــی هـم در کار نبـود: او محیطـی آرام بـرای فـوران 
خلاقیت ادبی همسرش فراهم می آورد)شبیه کاری که آیدا برای 
شـاملو می کـرد(، بـه همسـرش ایـده مـی داد، چرک نویس هـا را 
ــ سـازنده  دانسـته و ندانسـته   ـ کـرد، و حتـی ـ ک نویـس می  پا

بخش هایی از پازل شـخصیت »ناتاشـا« بود.
6 این رمان را یکی از رمان های حجیم تاریخ می دانند. برای 
راستی آزمایی این ادعا می توانیم از معیار معروف »تعداد کلمات« 
استفاده کنیم. سایتAnyCount که یکی از کارکردهایش، شمارش 
گان هر متن تایپ شده است، جدولی  برخط)online( تعداد واژ
ارائه کرده است از تعداد کلمات 100اثر ادبی مهم و معروف تاریخ. 
که  براساس این جدول، »جنگ و صلح« با 567هزارو246کلمه)
گان ترجمه انگلیسی آن باشد(، پس از »بینوایان«  احتمالا تعداد واژ
ویکتور هوگو با 568هزارو751کلمه، در جایگاه دوم است؛ البته جای 
دو رمان »در جست وجوی زمان از دست رفته« پروست و »کلیدر« 
محمود دولت آبادی، که هرکدام نزدیک به یک میلیون کلمه دارند، 
کارنینا« با  که »آنا  گفته نگذارم  در این جدول خالی است.  نا
353هزارو250کلمه در جایگاه هشتم این جدول است، بلافاصله 

پس از »برادران کارامازوف« داستایوسکی با 354هزارو98کلمه.
ترجمه سروش حبیبی از »جنگ و صلح« عالی است؛ به چند  7
دلیل: 1- واژه گزینی دقیق، زیبا، متفاوت، و ـ ـدر یک کلام ــ هنرمندانه. 
129 تا 131، به  86 فصلنامه »مترجم«، صص )حقیر در شماره
49نمونه از واژه گزینی های هنرمندانه مترجم محترم اشاره کرده ام(، 
2- انشای محکم و استوار که خود را به خوبی در جملات طولانی 
و چندسطری نشان می دهد، 3- استفاده هوشمندانه، به دور از 
افراط و تفریط، و معتدلانه از گنجینه غنی ادبیات کهن فارسی، مانند 
»سخنانش گردکان بر گنبد نیست«)ص493( که یادآور این بیت 
سعدی در گلستان است: »اصل بد نیکو نگردد چون که بنیادش 

بد است/ تربیت نااهل را چون گردکان 
ن  د ر و آ  -4  ، » ست گنبد ا بر 
و  هگشا  ا ر ی  ها   قی ر و پا

یاری رسان خواننده.
اجازه دهید این نوشتار را با 
که  کنم  بیتی از حافظ تمام 
شامل دو واژه »جنگ« و »صلح« 
نه  فیا ف صو : »یک حر ست ا
ی  / ا ؟ ست ت ا ز جا یم ا بگو
نور دیده، صلح بـه از جنگ و 

داوری«.

»جنگ وصلح«، نوشته تولستوی، 

ترجمه سروش حبیبی، نشر نیلوفر، 
1397 )چاپ سیزدهم(.
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گروه فرهنگ و ادبیات| 

یظ رویداد آیین انتشــار تقر
رهبر معظــم انقلاب بر 
کتاب »ایستگاه خیابان 
روزولت« صبح چهارشنبه، ۹آبان۱۴۰۳، در 
مؤسســه پژوهشــی فرهنگی انقلاب 

اسلامی برگزار شد.
جمعی از کارشناسان و پژوهشگران تاریخ 
معاصر ایران و فعالان حادثه تسخیر لانه 
جاسوسی آمریکا در ۱۳آبان۱۳۵۸ در این 

آیین حضور داشتند.

مراسم رونمایی از تقریظ رهبر  معظم انقلاب بر کتاب »ایستگاه خیابان روزولت« برگزار شد

اثری که خلأ رسانه ای و تبلیغاتی ما را پر می کند


